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Γραπτή δήλωση σχετικά με την ισότιμη αναγνώριση των συμφώνων αστικής ένωσης

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την οδηγία σχετικά με τους πολίτες της ΕΕ,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 21 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 116 του Κανονισμού του,

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ έχει δεσμευθεί σε σχέση με την ελεύθερη διακίνηση των 
πολιτών της,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι με την καθιέρωση ή μετάβαση της νομοθεσίας σχετικά με τις 
ενώσεις ή γάμου μεταξύ ατόμων του ιδίου φύλου σε πολλά κράτη μέλη καθίσταται σαφές 
ότι παρατηρείται στην Ευρώπη μια όλο και ευρύτερη συναίνεση σε σχέση με το θέμα των 
συμφώνων αστικής ένωσης, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα δικαιώματα που παρέχει η νομοθεσία διαφέρουν από κράτος 
σε κράτος με συνέπεια η νομοθεσία αυτή να μην αναγνωρίζει τα ίδια σύμφωνα αστικής 
ένωσης που ισχύουν σε άλλα κράτη μέλη,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατάσταση προκάλεσε δυσχέρειες σε ζευγάρια που άσκησαν τα 
δικαιώματά τους για ελεύθερη διακίνηση,

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένα κράτη μέλη επέλεξαν να μη ρυθμίσουν νομοθετικά τις 
ενώσεις ατόμων του ιδίου φύλου  θεωρώντας ότι η επιλογή αυτή εμπίπτει στις 
αρμοδιότητες των εθνικών κυβερνήσεων,

ΣΤ.λαμβάνοντας υπόψη τα πορίσματα της πρόσφατης έκθεσης του οργανισμού Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων σχετικά με την ομοφοβία και τις διακρίσεις με βάση το σεξουαλικό 
προσανατολισμό στα κράτη μέλη της ΕΕ,

1. καλεί τα κράτη μέλη που διαθέτουν διατάξεις για τις ενώσεις ατόμων του ιδίου φύλου να 
αναγνωρίσουν τις ρυθμίσεις άλλων κρατών μελών που διαθέτουν παρόμοιες διατάξεις·

2. καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει κατευθυντήριες γραμμές για την αμοιβαία αναγνώριση 
της υφιστάμενης νομοθεσίας μεταξύ των κρατών μελών·

3. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα δήλωση, συνοδευόμενη από τα 
ονόματα των υπογραφόντων, στο Συμβούλιο και την Επιτροπή καθώς και στις 
κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών.


